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Глаза Гарена опустились.

- Ваше Высочество, ваша мечта действительно драгоценна, но я не тот человек, которому вы
должны ее передать.

Он выпрямился. Мгновенно жар по всему его телу уменьшился вдвое. Он снова взглянул на
принцессу и уже не был таким импульсивным, как раньше. Принцесса медленно встала. Ее
красивые глаза, казалось, вот-вот расплачутся. Она медленно подошла к спине Гарена.

- Неужели я действительно так непривлекательна? Я только хотела исполнить свою мечту. Это
же маленькая просьба… — тихо прошептала она.

Гарен слегка откинул голову назад. Он чувствовал, как твёрдые соски ее груди коснулись его.
Аромат юной девушки теперь чувствовался еще отчетливее. Он повернулся к ней со слабой,
нелепой улыбкой на лице.

Раз его так приглашают, Гарен перестал отказываться и медленно просунул руку за воротник
принцессы, опустив её вниз Он тут же почувствовал комок мягкой плоти её груди. Она была
очень упругой и идеально лежала в его ладони.

- Ну, если так… - прошептал Гарен на ухо принцессе. - А зачем ты накачала свечи дурманом?

- Ну… это просто соблазнительный аромат, - принцесса прижалась всем телом к руке Гарена.
Ее глаза моргнули, показывая блеск радости. - Не надо меня жалеть… я не такая хрупкая, — и
положила руки на грудь Гарена.

Гарен резко прижал принцессу к себе, спустив руки на её попу. Когда его пальцы уже
собирались действовать, снаружи послышались торопливые шаги.

- Ваше Высочество, Ваше Высочество!! - за дверью доносился торопливый женский голос.

Глаза Гарена улыбнулись, как будто он сам это предсказал. Он убрал руки и попятился назад.

Лицо принцессы вспыхнуло. Все ее тело мягко выпустило ароматный запах, усиливая аромат
ее тела. Она бросила на Гарена печальный взгляд и поправила свою одежду.



- Войди. Это Элейн — мой телохранитель. Она не взяла бы на себя инициативу искать меня,
если бы не было ничего важного, - принцесса выглядела виноватой.

Внезапно Гарен все понял.

- Тогда ладно. Я сегодня же извинюсь. В будущем у нас еще будет время, - Гарен улыбнулся.
Его слова, казалось, несли в себе другой смысл.

- Приведите ко мне виконта! - громко крикнула принцесса в сторону двери. Затем она шагнула
вперед. Ее рука намеренно скользнула мимо нижней части тела Гарена. - Я не забуду о
сегодняшнем вечере, - она выдохнула, подошла к Гарену и легонько поцеловала его в грудь.

Гарен слегка приподнял уголки своего рта, не говоря ни слова.

Очень быстро вошли два охранника в белых доспехах. Один из них держал плащ Гарена, затем
оба помогли ему надеть его. Все трое вышли из зала под горьким взглядом принцессы.

Когда они вышли из бунгало, улыбка на лице Гарена стала еще шире. Принцесса играла в
труднодоступность. Хотя она сказала, чтобы он делал все, что захочет. Однако, если он
действительно сделает свой ход и пересечет черту, найдется кто-то, кто спасет ее вовремя. Для
мужчины самые лучшие вещи всегда находятся вне досягаемости. Поэтому она всегда могла
возбудить в мужчине желание.

Ночной воздух был немного холодным. Гарен глубоко вздохнул. Когда он выдохнул, изо рта у
него вырвался сильный пар. Это был слабый аромат, который он вдыхал в коридоре. Поскольку
он был покрыт ароматом тела принцессы, он не осознавал этого, но теперь, когда он вышел, он
мгновенно осознал чужой запах на себе.

«Она действительно соблазнительница, - Гарен вспомнил предыдущие сцены. Его тело все еще
было горячим. - Если бы у меня не было инсайдерской информации, я бы попал под ее
обольщение».

К сожалению, будь то самая старшая принцесса или другие принцессы, Авик уже надоело
большинство старших принцесс. Только уникальное тело старшей принцессы гарантировало ей
вечную любовь Авика.

Сняв плащ, Гарен увидел черный экипаж с золотыми бортами, ожидающий его. Рядом с
экипажем стояла дама-телохранитель в белых доспехах. У охранницы было очаровательное
тело. На ней был бронированный топ, но явно не для защиты. Доспехи были точно, как нижнее
белье. Ее тонкая талия была обнажена, и ее светлая кожа выглядела исключительно светлой в
лунном свете. На ней была такая же белая юбка, только ниже пояса. Ее длинные ноги
выглядели мощными.



Когда она увидела приближающегося Гарена, женщина повернулась, открывая красивое лицо.
Ее длинные белые волосы, перекинутые через плечо, отливали серебром в лунном свете.

- Для герцога приготовлена карета, - почтительно произнесла она.

Затем она наклонилась и присела на корточки, позволив своей спине стать ступенькой для
Гарена. Ее бедра приподнялись вверх, образуя соблазнительную дугу. Время от времени она
дрожала, как будто не была устойчивой.

- Хорошо, - Гарен ясно дал понять, что принцесса использовала свою красоту, чтобы управлять
большим количеством людей. Вот почему она могла завоевать любовь Авика и в то же время
собрать такие огромные силы.

Обслуженный хорошенькой охранницей, он просто кивнул головой, а затем наступил ей на
спину и зашёл в экипаж.

Стражница медленно поднялась, поклонилась у экипажа и скрылась в темноте.

Извозчик тоже был хорошенькой женщиной с короткими черными волосами. Она была одета в
зеленые доспехи. Ее длинные ноги выглядели ещё длиннее и соблазнительнее в ее высоких
сапогах. У этой женщины тоже была соблазнительная фигура. У нее был крепкий бюст и
тонкая талия. Когда она выпрямила свое тело, ее нижняя часть бронежилета была немного
низкой, слабо открывая пышное декольте.

Гарен закрыл глаза. Он почувствовал, как закипает его кровь.

Была и обратная сторона в обладании мощным телом. После того, как его тело получило долю
искушения, его становилось гораздо труднее контролировать по сравнению со средним
человеком.

По вагону пронесся легкий аромат духов. Это был аромат тела принцессы.

Гарен снова сосредоточился и быстро изменил состояние своего тела.

Под грохочущими колесами карета непрерывно двигалась вперед.

Через некоторое время Гарен услышал голос извозчицы, доносившийся спереди:

- Ваше Превосходительство. Мы уже приехали.

- Хорошо, - Гарен открыл глаза и выглянул в левое окно. Он прибыл в свое поместье Блю-Бэй.



Когда он вышел из кареты, прямо у ворот стоял стражник с высоко поднятой головой, что
свидетельствовало о его энергичности и бдительности.

- Добро пожаловать, Ваше Превосходительство! - закричал он.

Дверь в усадьбу так же уже распахнута настежь. Лала, одетая в черную тунику, стояла перед
дверью и молча ждала. Очевидно, там были также новые слуги и стражники.

- С возвращением, Ваше Превосходительство Гарен, - на лице Лалы появилась расслабленная
улыбка.

- Это было долгое путешествие, - Гарен кивнул ей. - Я думал, что вернусь примерно через
десять дней.

Он снял пальто и протянул его Лале, а затем вошел в окруженное другими людьми поместье.

- За то время, что меня не было дома, случилось что-нибудь серьезное? - войдя в холл, он сразу
направился к дивану. Выпив чай, приготовленный для него одним глотком, Гарен спросил.

- Кое-что происходит. Есть некоторые изменения с семейными активами. Бизнес под вашим
именем получил поддержку от политики правительства. Магазины в столице также вновь
открылись. Появилось много поставщиков, которые ищут нас, надеясь поставлять нам запасы…

- Магазины? - удивился Гарен. Он тут же вспомнил, что у него все еще есть мастерская по
ремонту тотемов. Она была долгое время закрыта из-за отсутствия поставщиков и сырья.

- Да. Магазин тотемов, - Лала кивнула. - Есть еще один аукционный дом, подаренный королем.
Договорные документы были разосланы ранее.

- Аукционный дом? И когда же? - удивился Гарен. - Аукционный дом, игнорируя его
внутреннюю ценность, даже земля, на которой он находится, стоит довольно много. Его
Высочество действительно великодушен.

Аукционные дома обычно были относительно крупными. Для его запуска также требовался
определенный уровень известности. Это было не то, что кто-то мог построить по своей прихоти.
Без достаточной власти и славы построенный аукционный дом был бы эквивалентен мусору.

- Его Высочество дал его на второй день после вашего отъезда из столицы. И он не
единственный. Есть также двенадцать других невозобновленных, пустых магазинов. Говорят,
что они - ваша награда за верность королевству.

- Двенадцать пустых магазинов... Его Величество готов отказаться от них? Есть ли дворяне,



которые столкнулись с затруднениями в последнее время? - Гарен слабо улыбнулся.

- Да. Граф Болиу, живший в Восточном округе, подозревался в сговоре с обществом
«Затмение» и уже приговорен к смертной казни. Огромные богатства под его именем
распределены между другими дворянами. Эти магазины и аукционный дом также были частью
активов графа Болиу.

- Во что нам стоит превратить эти магазины? А ты как думаешь? На самом деле у нашей семьи
нет стабильного источника дохода, — откровенно сказал Гарен Лале. - Его Высочество дал мне
эти магазины как фундамент, чтобы я снова встал на ноги. Как думаешь, что может быстро
принести деньги?

Для того, чтобы Гарен мог поддерживать функционирование поместья и зарплату многих слуг,
необходимо найти стабильный источник дохода. Он не мог всегда полагаться на награды или
охоту на монстров, чтобы продавать материалы. Поддерживать такое количество людей в
одиночку явно нереально.

- Мисс Тереза неплохо устроилась в Военной гильдии, а также обзавелась хорошими друзьями.
Ее сторона могла бы обеспечить относительно стабильный источник сырья. С таким
количеством магазинов, мы можем конвертировать все из них в сети зелий и расходных
материалов магазинов, продающих лекарства и мази. Мы также можем продавать
оборудование, произведенное из монстра, или простые инструменты, которые нравятся
пользователям тотемов, - Лала, которая, казалось, уже думала об этом раньше, немедленно
высказала свое мнение.

- Кроме того, мы также можем приобрести некоторые редкие предметы у пользователей
тотемов для аукционов в аукционном доме. Я уже связалась с некоторыми отдельными
фальсификаторами, чтобы купить их товар. Если есть хорошие предметы, мы также можем
использовать их для аукционов. Таким же образом функционируют и два других аукционных
дома столицы.

- В чем же будет наше преимущество? Как мы можем гарантировать, что нас не выжмут два
других аукционных дома? - с интересом спросил Гарен.

- Вы - наше преимущество, лорд Гарен, - сказала Лала. - Вы невероятно сильны. Среди других
двух аукционных домов ваш аукционный дом поддерживается великим герцогом. Другие
вообще не могут сравниться с нами. Разница в том, что их элиты не просто вышли бы и
исследовали, но предпочли бы остаться и защитить семью. Однако только элиты смогут
получить то, о чем средний человек и не мечтает. Следовательно, это наше конкурентное
преимущество.

- В твоих словах есть смысл.

- Проблема одна - недостаточная рабочая сила, - Лала нахмурилась.



- Нехватка людей? А как насчет заключенных? - подумал Гарен.

- Это невозможно. Они уже несколько раз создавали неприятности в камере. Эти люди долгое
время находились под землей. Их сердце стало немного диким, - прошептала Лала.

Гарен кивнул головой. После того, как заключенные были преобразованы им, и оставались под
землей без какой-либо возможности контакта с внешним миром. У них вообще не было никаких
новостей о внешнем мире. Без кристаллического дериватора, который заключал их в тюрьму,
плюс их невероятно сильные трансформированные тела, естественно, что они хотели выйти.

- Сколько там сейчас людей?

- Пять. Тот, кто создает проблемы больше всего - это одна из девушек-убийц, - Лала ответила
сразу. - Если бы не два рыцаря-лидера, которые дважды возвращались, чтобы подавить её,
интересно, какие еще неприятности она могла бы создать.

- Понятно, - Гарен кивнул. - Как поживают Максилан и Эдни?

- Они организовали и обучили всю старую семью выживших стариков, а также удалили тех, кто
был неквалифицирован или потерял концентрацию. Остальные люди работают в магазинах.
Они ежедневно используют довольно огромное количество ресурсов. Ваше семейное богатство
истощается по мере того, как мы говорим. Мы должны немедленно найти новый источник
дохода.

Гарену тут же стало стыдно. Он заботился только о своем личном развитии и почти не обращал
внимания на семейный бизнес, который с каждым днем приходил в упадок. Вокруг него было
так много людей, которых нужно было поддерживать. Это его обязанность как главы семьи.
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